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TYPOLOGY OF UKRAINIAN VERBAL INFLECTION: 
REGULARITY AND UNIQUENESS

The article presents a framework of analysis and modelling of verbal inflection based on the 
graphic writing of verbs in its main features: 1) inflectional set, 2) scheme of accent, 3) substi-
tution in the stem of verbs during inflection. On the basis of “Grammatical dictionary of the 
Ukrainian Literary language. Inflection” the system of verb inflection is analyzed in terms of its 
statics and dynamics, regularity and uniqueness of the paradigmatic classes of verbs.

Key words: verb conjugation system, paradigmatic class, paradigm of verbs, statics, dynam-
ics, regularity, uniqueness.

ÃÓ‚Ì‡ ÏÓÁ‡øÍ‡

КЛИЧТЕ ЇХ ЛЕСЮ, ОЛЕСЮ, ОРИСЮ 

Кілька жіночих особових імен на -я, які донедавна були скороченими пестливими 

формами повних імен, стали в українському вжитку документальними, офіцій-

ними. Це — Леся (від Лариса, Олександра), Олеся (від Олександра), Орися 

(від Ірина). У звертаннях до жінок із цими іменами спостерігаємо непослідов-

ність у використанні закінчення кличного відмінка. Одні вживають їх із закін-

ченням -е (Лесе, Олесе, Орисе), бо вони мають форму іменників жіночого роду 

м’якої групи першої відміни, інші — із закінченням -ю (Лесю, Олесю, Орисю), 

тому що ці іменники виражають пестливе значення. Зважаючи на українську 

традицію утворювати форму кличного відмінка від особових жіночих імен  м’якої 

групи з пестливим значенням за допомогою закінчення -ю (пор.: Галя — Галю, 

Ганнуся — Ганнусю, Катя — Катю, Катруся — Катрусю), рекомендуємо й іме-

на Леся, Олеся, Орися вживати в цьому відмінку з таким самим закінченням.

Отже, дівчаток кличте ЛЕСЮ, ОЛЕСЮ, ОРИСЮ, до жінок звертайтеся ЛЕСЮ 
ВІКТОРІВНО, ОЛЕСЮ ГРИГОРІВНО, ОРИСЮ ОЛЕКСАНДРІВНО або пані 
ЛЕСЮ, пані ОЛЕСЮ, пані ОРИСЮ.
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